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Why was named Rajab behalf of Rajab MUDAR? 
Zasto bila po imenu Rajab u ime Rajab mudar? 
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And Rajab MUDAR Which is (Rajab's Month) Where we are now 
Te Rajab Mudar koji je (Rajab je Month) gdje smo sada 



Called this name Attributed to (MUDAR's tribe) 
Called ovo ime pripisuje do (Mudar pleme) 

Because it was ( Though it was disbeliever) but it was Keeps of 

this month 

Jer to je bio (iako je to bio kafir), ali je to bilo Keeps ovog 

mjeseca 

it not submitted this month and nor delay it 
nije dostavio ovog mjeseca, a kao ni odgoditi to 
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Because the Arabs were fighting the each other 
Jer Arapi bili boreci svakog drugi 

Assumed that if they entered this month of the sacred months 

they stop their fighting 

Pretpostavljen da , ako oni usao ovog mjeseca od svete 
mjeseci oni zaustaviti njihova boreci 



austai 



But because of their are a disbelief 
they delay Month 
and they said they will cancel (Rajab) in that year 
or postponement it to be after (SHWWAL) month 

Ali jer od njihove su nevjericom oni odgadanje mjesec I oni , 
rekao je oni ce otkazati (Rajab) u toj godini ili odlaganje da to 

bude nakon (SHWWAL) mjesec 

But (MUDAR) tribe 
Ali (mudar) pleme 



Was maintain of this month 
Je bila odrzavati ovog mjeseca 
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it not submitted this month and nor delay it 
to nije dostavio ovog mjeseca, a kao ni odgadanje to 



For this reason, 
Was told ( Rajab Mudar) 

Iz tog razloga, 
Je receno (Rajab Mudar) 



which stands between Jumad (ath-thani) and Sha'ban". 
kojima moze isprijeciti izmedu Jumad (ATH-Thani) i Sha'ban ". 

that and Allah said: 
da i Allah rekao: 
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( 37 ) Indeed, the postponing [of restriction within sacred 



(37) Doista, odlaganje [ od ogranicenje u okviru svete 

months] is an increase in disbelief by which those who have 
disbelieved are led [further] astray. 

mjeseci] je povecanje u nevjericom po kojima oni koji imati 
nisu vjerovali su doveli [dalje] stranputicom. 

They make it lawful one year and unlawful another year to 
correspond to the number made unlawful by Allah and [thus] 

Oni napraviti to zakonitog jedan godina I protivpravno jos 
jedan godina do korespondiraju do broj napravljen 
protivpravno od strane Alah i [taj nacin] 

make lawful what Allah has made unlawful. Made pleasing to 

them is the evil of their deeds; 
cine zakoniti ono sto Alah ima napravljen protivpravno. 
napravljen prijatan do ih je zla od njihova djelima; 

and Allah does not guide the disbelieving people. 
Sura Al-Tawba Verse 37 

I Alah zar ne vodic nevjericom Ijudi. 
Sura Al-Tevbe Stih 37 
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(Al-Nasee mean: the postponing [of restriction within sacred 

months]) 

(Al-Nasee znaci: Odgadanje [od ogranicenje roku (svete 

mjeseci)]) 
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Or submit it from his Arranged Between the months 
Ou podnijeti to iz njegov Uredeni izmedu mjeseci 

This is the month of Rajab's crescent moon has come 
Ovo je mjeseca od polumjesec od Rajab ima doei 

we Ask Allah to makes this crescent moon a good crescent 
moon and Pool on Islam and Muslims 

mi pitati Alah do brendovi ovo polumjesec dobro polumjesec I 

bazen o islamu i Muslimani 
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And In Egypt and other Muslim countries 
I u Egipat I drugi muslimanskih zemalja 



